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SKLEP SVETA (EU) 2019/… 

z dne … 

o pristopu Evropske unije k Ženevskemu aktu 

Lizbonskega sporazuma o označbah porekla 

in geografskih označbah 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 207 v povezavi s točko (a) 

člena 218(6) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju odobritve Evropskega parlamenta, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Z Lizbonskim sporazumom o zaščiti označb porekla in njihovi mednarodni registraciji z 

dne 31. oktobra 1958 (v nadaljnjem besedilu: Lizbonski sporazum) je bila vzpostavljena 

posebna unija (v nadaljnjem besedilu: posebna unija) v okviru Unije za varstvo industrijske 

lastnine, ki je bila ustanovljena s Konvencijo za varstvo industrijske lastnine, podpisano 

20. marca 1883 v Parizu (v nadaljnjem besedilu: Pariška konvencija). V skladu s pogoji 

Lizbonskega sporazuma morajo pogodbenice na svojem ozemlju zaščititi označbe porekla 

proizvodov drugih držav v okviru posebne unije, ki se kot take priznavajo in so zaščitene v 

državi porekla ter registrirane pri Mednarodnem uradu Svetovne organizacije za 

intelektualno lastnino (WIPO), razen če te pogodbenice v obdobju enega leta od prejema 

uradnega obvestila o takšni registraciji izjavijo, da ne morejo zagotoviti zaščite. 

(2) Med pogodbenicami Lizbonskega sporazuma je sedem držav članic, in sicer Bolgarija (od 

leta 1975), Češka (od leta 1993), Francija (od leta 1966), Italija (od leta 1968), Madžarska 

(od leta 1967), Portugalska (od leta 1966) in Slovaška (od leta 1993). Tri druge države 

članice so Lizbonski sporazum podpisale, vendar ga niso ratificirale, in sicer Grčija, 

Španija in Romunija. Unija sama ni pogodbenica Lizbonskega sporazuma, saj le-ta določa, 

da lahko k njemu pristopijo le države. 
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(3) 20. maja 2015 je bil sprejet Ženevski akt Lizbonskega sporazuma o označbah porekla in 

geografskih označbah (v nadaljnjem besedilu: Ženevski akt), s katerim se je revidiral 

Lizbonski sporazum. Ženevski akt zlasti razširja področje uporabe posebne unije, da se 

razširja zaščita označb porekla proizvodov na vse geografske označbe v smislu Sporazuma 

Svetovne trgovinske organizacije o trgovinskih vidikih pravic intelektualne lastnine. 

Ženevski akt je združljiv z navedenim sporazumom in ustreznim pravom Unije o zaščiti 

označb porekla in geografskih označb za kmetijske proizvode ter omogoča, da 

pogodbenice postanejo tudi medvladne organizacije. 

(4) Unija ima na področjih, ki jih zajema Ženevski akt, izključno pristojnost. To je bilo 

potrjeno v sodbi Sodišča z dne 25. oktobra 2017 v zadevi C-389/151, v kateri je bilo 

pojasnjeno, da je osnutek revidiranega Lizbonskega sporazuma, ki je bil zatem sprejet kot 

Ženevski akt, namenjen zlasti spodbujanju in urejanju trgovine med Unijo in tretjimi 

državami, ki so pogodbenice Lizbonskega sporazuma ter da ima neposredne in takojšnje 

učinke na takšno trgovino. Zato je bilo pogajanje o Ženevskem aktu v izključni pristojnosti 

Unije na podlagi točke (e) člena 3(1) PDEU, saj se je zlasti glede trgovinskih vidikov 

intelektualne lastnine nanašalo na področje skupne trgovinske politike iz člena 207(1) 

PDEU. 

                                                 
1 Sodba Sodišča z dne 25. oktobra 2017, Komisija proti Svetu, C-389/15, 

ECLI:EU:C:2017:798. 
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(5) Unija je za nekatere kmetijske proizvode vzpostavila enotne in celovite sisteme zaščite 

geografskih označb, in sicer za vina (leta 1970), žgane pijače (leta 1989), aromatizirana 

vina (leta 1991) ter druge kmetijske proizvode in živila (leta 1992). Glede na izključno 

pristojnost Unije na podlagi člena 3 PDEU države članice ne bi smele imeti nacionalnih 

sistemov za zaščito kmetijskih označb porekla in geografskih označb tretjih držav, ki so 

članice posebne unije. Ker pa Unija ni pogodbenica Ženevskega akta, ne more predložiti 

kmetijskih označb porekla in geografskih označb, registriranih na ravni Unije, da bi se 

zaščitile v okviru posebne unije, niti ne more zaščititi označb porekla in geografskih 

označb tretjih držav, ki so članice, s pomočjo sistemov zaščite, ki jih vzpostavi v skladu z 

Ženevskim aktom. 

(6) Unija bi morala pristopiti k Ženevskemu aktu in postati pogodbenica, da bi lahko ustrezno 

izvrševala svojo izključno pristojnost na področjih, ki so zajeta v Ženevskem aktu, in svoje 

naloge v okviru svojih celovitih sistemov zaščite za kmetijske označbe porekla in 

geografske označbe. 

(7) Pristop Unije k Ženevskemu aktu je skladen s členom 17(2) Listine Evropske unije o 

temeljnih pravicah, ki zagotavlja varstvo intelektualne lastnine. 
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(8) Unija bi si morala prizadevati za ureditev vprašanja glasovalnih pravic v skupščini posebne 

unije Ženevskega akta, da bi zagotovila svoje dejansko sodelovanje v postopkih odločanja 

glede na točko (b)(ii) člena 22(4) Ženevskega akta. Zato je primerno, da bi se države 

članice, ki to želijo, pooblastilo tudi, da skupaj z Unijo in v njenem interesu ratificirajo 

Ženevski akt oziroma k njemu pristopijo. 

(9) S tem bo obenem mogoče zagotoviti kontinuiteto pravic, ki izhajajo iz obstoječega 

članstva sedmih držav članic v posebni uniji. 

(10) Pri ratifikaciji ali pristopu držav članic pa bi bilo treba v celoti spoštovati izključno 

pristojnost Unije in Unija bi morala ostati odgovorna za zagotavljanje uveljavljanja pravic 

in izpolnjevanja obveznosti Unije in držav članic v skladu z Ženevskim aktom. 

(11) Unijo in države članice, ki so ratificirale Ženevski akt ali k njemu pristopile, v posebni 

uniji zastopa Komisija v skladu s členom 17(1) Pogodbe o Evropski uniji (PEU) – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 
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Člen 1 

Pristop Evropske unije k Ženevskemu aktu Lizbonskega sporazuma o označbah porekla in 

geografskih označbah (v nadaljnjem besedilu: Ženevski akt) se odobri v imenu Unije. 

Besedilo Ženevskega akta je priloženo temu sklepu. 

Člen 2 

Predsednik Sveta imenuje osebo, ki je pooblaščena, da v imenu Unije deponira listino o pristopu iz 

točke (ii) člena 28(2) Ženevskega akta, da se s tem izrazi soglasje Unije, da jo Ženevski akt 

zavezuje, ter poda izjavo in uradno obvestilo, priloženo listini o pristopu, iz člena 5 tega sklepa. 

Člen 3 

Države članice, ki to želijo, so pooblaščene, da skupaj z Unijo in v njenem interesu ratificirajo 

Ženevski akt oziroma k njemu pristopijo ob doslednem spoštovanju izključne pristojnosti Unije. 
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Člen 4 

(1) Unijo in države članice, ki ratificirajo Ženevski akt ali k njemu pristopijo na podlagi člena 

3 tega sklepa, v posebni uniji zastopa Komisija v skladu s členom 17(1) PEU. Unija je 

odgovorna za zagotavljanje uveljavljanja pravic in izpolnjevanja obveznosti Unije in držav 

članic, ki ratificirajo Ženevski akt ali k njemu pristopijo na podlagi člena 3 tega sklepa. 

Komisija v imenu Unije in navedenih držav članic pošlje vsa uradna obvestila, potrebna v 

skladu z Ženevskim aktom. 

Komisija je zlasti imenovana kot pristojni organ iz člena 3 Ženevskega akta in je 

odgovorna za upravljanje Ženevskega akta na ozemlju Unije ter komunikacijo z 

Mednarodnim uradom WIPO v skladu z Ženevskim aktom in Skupnim pravilnikom v 

okviru Lizbonskega sporazuma in Ženevskim aktom Lizbonskega sporazuma (v 

nadaljnjem besedilu: Skupni pravilnik). 

(2) Unija glasuje v skupščini posebne unije, države članice, ki so Ženevski akt ratificirale ali k 

njemu pristopile, pa ne uveljavljajo svoje glasovalne pravice. 
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Člen 5 

V skladu s členom 29(4) Ženevskega akta se v izjavi, priloženi listini o pristopu, določi enoletno 

podaljšanje roka iz člena 15(1) Ženevskega akta in obdobij iz člena 17 Ženevskega akta v skladu s 

postopki, določenimi v Skupnem pravilniku. 

V skladu s točko (a) pravila 5(3) Skupnega pravilnika se v uradnem obvestilu generalnemu 

direktorju WIPO, ki je priloženo listini o pristopu, določi zahteva, da se za zaščito registrirane 

označbe porekla ali geografske označbe na ozemlju Unije poleg obvezne vsebine iz pravila 5(2) 

Skupnega pravilnika navedejo tudi podatki, ki se v primeru označbe porekla nanašajo na kakovost 

ali značilnosti blaga in njegovo povezavo z geografskim okoljem geografskega območja 

proizvodnje, v primeru geografske označbe pa na kakovost, sloves ali drugo značilnost blaga in 

njegovo povezavo z geografskim območjem porekla. 
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Člen 6 

Ta sklep začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V …, 

 Za Svet 

 Predsednik 
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PRILOGA 

ŽENEVSKI AKT LIZBONSKEGA SPORAZUMA 

O OZNAČBAH POREKLA IN GEOGRAFSKIH OZNAČBAH 

[…]1 

 

                                                 
1 Delegacije: glejte dokument ST 11510/18 ADD 1. 
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